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Gebrauchsanleitung für: TOP TEN Boxhandschuhe „XLP“, SKU 

2268 

Hersteller: 

Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 Flintsbach 

Material: Außenhülle: 100 % Polyurethan, Polsterung 

(Padding): IMF Schaumstoff 

Anleitung zur Nutzung: 

Die „XLP“ Boxhandschuhe bieten durch den extra langen IMF 

Fixierungsschaum nicht nur einen stabilen Handgelenkschutz, 

sondern auch eine verstärkte Schlagkraft. Die ergonomische 

Form und die Mesh-Belüftung garantieren höchsten 

Tragekomfort. 

Pflege- und Wartungshinweise: 

Mit einem feuchten Tuch reinigen. Vermeiden Sie die 

Verwendung von aggressiven Reinigungsmitteln, da diese das 

Kunstleder beschädigen könnten. An einem trockenen, gut 

belüfteten Ort aufbewahren. 

Trainingsbereich: 

Sparring und intensives Training. 

Sicherheitshinweise: 

Vor Gebrauch auf Beschädigungen prüfen. Vermeiden Sie 

den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um 

Beschädigungen des Materials zu verhindern. 

Warnung: Für den vorgesehenen Gebrauch verwenden. 

Nicht für Kinder ohne Aufsicht. 

GB, UK 

Instructions for use: TOP TEN Boxing Gloves “XLP”, SKU 2268 

Manufacturer: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Material: outer shell: 100% polyurethane, padding: IMF foam 

Instructions for use: 

The “XLP” boxing gloves not only provide stable wrist 

protection thanks to the extra-long IMF fixation foam, but 

also increased punching power. The ergonomic shape and 

mesh ventilation guarantee maximum comfort. 

Care and maintenance instructions: 

Clean with a damp cloth. Avoid the use of aggressive cleaning 

agents, as these could damage the synthetic leather. Store in 

a dry, well-ventilated place. 

Training area: 

Sparring and intensive training. 

Safety instructions: 

Check for damage before use. Avoid contact with sharp 

objects to prevent damage to the material. 

Warning: Use for intended use. Not for children without 

supervision. 

FR 

Mode d'emploi pour : TOP TEN Gants de boxe « XLP », SKU 

2268 

Fabricant : Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Matériau : enveloppe extérieure : 100 % polyuréthane, 

rembourrage (padding) : Mousse IMF 

Instructions d'utilisation : 

Grâce à la mousse de fixation IMF extra longue, les gants de 

boxe « XLP » offrent non seulement une protection stable du 

poignet, mais aussi une force de frappe renforcée. La forme 

ergonomique et l'aération en mesh garantissent un confort 

maximal. 

Conseils d'entretien et de maintenance : 

Nettoyer avec un chiffon humide. Éviter d'utiliser des 

produits de nettoyage agressifs, car ils pourraient 

endommager le similicuir. Conserver dans un endroit sec et 

bien ventilé. 

Domaine d'entraînement : 

Sparring et entraînement intensif. 

Consignes de sécurité : 

Vérifier l'absence de dommages avant l'utilisation. Éviter tout 

contact avec des objets tranchants afin d'éviter 

d'endommager le matériel. 

Avertissement : utiliser pour l'usage prévu. Ne pas utiliser 

pour les enfants sans surveillance. 

IT 

Manuale di istruzioni per: TOP TEN Guantoni da Boxe “XLP”, 

SKU 2268 

Produttore: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiale: Guscio esterno: 100 % poliuretano, imbottitura: 

schiuma IMF 

Istruzioni per l'uso: 

I guantoni da boxe “XLP” non solo offrono una protezione 

stabile del polso grazie alla schiuma di fissaggio IMF extra-

lunga, ma anche una maggiore potenza di punzonatura. La 

forma ergonomica e la ventilazione a rete garantiscono il 

massimo comfort. 

Istruzioni per la cura e la manutenzione: 

Pulire con un panno umido. Evitare l'uso di detergenti 

aggressivi che potrebbero danneggiare la pelle sintetica. 

Conservare in un luogo asciutto e ben ventilato. 

Area di allenamento: 

Sparring e allenamento intensivo. 

Istruzioni di sicurezza: 

Controllare che non ci siano danni prima dell'uso. Evitare il 

contatto con oggetti appuntiti per non danneggiare il 

materiale. 

Attenzione: utilizzare per lo scopo previsto. Non adatto ai 

bambini senza supervisione. 

ES 

Manual de instrucciones para: Guantes de boxeo TOP TEN 

«XLP», SKU 2268 

Fabricante: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Exterior: 100 % poliuretano, acolchado: Espuma 

IMF 

Modo de empleo: 

Los guantes de boxeo «XLP» no sólo ofrecen una protección 

estable de la muñeca gracias a la espuma de fijación IMF 

extralarga, sino también una mayor potencia de golpeo. La 

forma ergonómica y la ventilación de malla garantizan el 

máximo confort. 

Instrucciones de cuidado y mantenimiento: 

Limpiar con un paño húmedo. Evitar el uso de productos de 

limpieza agresivos, ya que podrían dañar la piel sintética. 

Guardar en un lugar seco y bien ventilado. 

Área de entrenamiento: 

Sparring y entrenamiento intensivo. 

Indicaciones de seguridad: 

Comprobar si hay daños antes de usar. Evitar el contacto con 

objetos afilados para no dañar el material. 

Advertencia: Utilizar para el fin previsto. No apto para niños 

sin supervisión. 

NL 

Gebruiksaanwijzing voor: TOP TEN Bokshandschoenen “XLP”, 

SKU 2268 

Fabrikant: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiaal: Buitenkant: 100% polyurethaan, vulling: IMF 

schuim 

Gebruiksaanwijzing: 

De “XLP” bokshandschoenen bieden niet alleen een stabiele 

polsbescherming dankzij het extra lange IMF-fixatieschuim, 

maar ook meer stootkracht. De ergonomische vorm en mesh 

ventilatie garanderen maximaal comfort. 

Onderhoudsinstructies: 

Reinig met een vochtige doek. Gebruik geen agressieve 

schoonmaakmiddelen, want deze kunnen het synthetische 

leer beschadigen. Opbergen op een droge, goed 

geventileerde plaats. 

Trainingsgebied: 

Sparring en intensieve training. 

Veiligheidsinstructies: 

Controleer voor gebruik op beschadigingen. Vermijd contact 

met scherpe voorwerpen om schade aan het materiaal te 

voorkomen. 

Waarschuwing: Gebruik voor het beoogde doel. Niet voor 

kinderen zonder toezicht. 

PT 

Manual de instruções para: Luvas de boxe TOP TEN “XLP”, 

SKU 2268 

Fabricante: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Casco exterior: 100 % poliuretano, acolchoamento: 

espuma IMF 

Instruções de utilização: 

As luvas de boxe “XLP” oferecem não só uma proteção 

estável do pulso graças à espuma de fixação IMF extra-longa, 

mas também uma maior potência de golpe. A forma 

ergonómica e a ventilação em malha garantem o máximo 

conforto. 

Instruções de conservação e manutenção: 

Limpar com um pano húmido. Evitar a utilização de produtos 

de limpeza agressivos, pois estes podem danificar o couro 

sintético. Guardar num local seco e bem ventilado. 

Zona de treino: 

Sparring e treino intensivo. 

Instruções de segurança: 

Verificar a existência de danos antes da utilização. Evitar o 

contacto com objectos afiados para evitar danos no material. 

Atenção: Utilizar para o fim a que se destina. Não utilizar 

para crianças sem supervisão. 

PL 

Instrukcja obsługi: TOP TEN Rękawice bokserskie „XLP”, SKU 

2268 

Producent: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiał: Powłoka zewnętrzna: 100% poliuretan, wyściółka: 

Pianka IMF 

Instrukcja użytkowania: 

Rękawice bokserskie „XLP” oferują nie tylko stabilną ochronę 

nadgarstka dzięki wyjątkowo długiej piance mocującej IMF, 

ale także zwiększoną siłę ciosu. Ergonomiczny kształt i 

wentylacja z siatki gwarantują maksymalny komfort. 

Instrukcje dotyczące pielęgnacji i konserwacji: 

Czyścić wilgotną szmatką. Unikaj stosowania agresywnych 

środków czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić skórę 

syntetyczną. Przechowywać w suchym, dobrze 

wentylowanym miejscu. 

Obszar treningowy: 

Sparing i intensywny trening. 

Instrukcje bezpieczeństwa: 

Przed użyciem sprawdzić pod kątem uszkodzeń. Unikać 

kontaktu z ostrymi przedmiotami, aby zapobiec uszkodzeniu 

materiału. 

Ostrzeżenie: Używać zgodnie z przeznaczeniem. Nie dla 

dzieci bez nadzoru. 

CS 

Návod k použití pro: Příručka: Boxerské rukavice TOP TEN 

„XLP“, SKU 2268 

Výrobce: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiál: Vnější plášť: 100 % polyuretan, vycpávka: Materiál: 

MHF pěna 

Návod k použití: 

Boxerské rukavice „XLP“ nabízejí nejen stabilní ochranu 

zápěstí díky extra dlouhé IMF fixační pěně, ale také zvýšenou 

sílu úderu. Ergonomický tvar a větrání ze síťoviny zaručují 

maximální pohodlí. 

Pokyny pro péči a údržbu: 

Čistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte agresivní čisticí 

prostředky, protože by mohly poškodit syntetickou kůži. 

Skladujte na suchém, dobře větraném místě. 

Tréninková plocha: 

Sparring a intenzivní trénink. 

Bezpečnostní pokyny: 

Před použitím zkontrolujte, zda není poškozená. Zabraňte 

kontaktu s ostrými předměty, aby nedošlo k poškození 

materiálu. 

Upozornění: Používejte k určenému účelu. Není určeno pro 

děti bez dozoru. 

HU 

Használati utasítás: TOP TEN Boxkesztyű „XLP”, SKU 2268  

Gyártó: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach. 

Anyag: Külső héj: 100 % poliuretán, párnázat: 100 % 

poliuretán, párnázat: 100 % poliuretán: IMF hab 

Használati utasítás: 

Az „XLP” bokszkesztyű az extra hosszú IMF rögzítőhabnak 

köszönhetően nem csak stabil csuklóvédelmet, hanem 

megnövelt ütőerőt is nyújt. Az ergonomikus forma és a hálós 

szellőzés maximális kényelmet garantál. 

Ápolási és karbantartási utasítások: 

Tisztítsa nedves ruhával. Kerülje az agresszív tisztítószerek 

használatát, mivel ezek károsíthatják a műbőrt. Száraz, jól 

szellőző helyen tárolja. 

Edzési terület: 

Sparring és intenzív edzés. 

Biztonsági utasítások: 

Használat előtt ellenőrizze a sérüléseket. Kerülje az éles 

tárgyakkal való érintkezést az anyag károsodásának 

megelőzése érdekében. 

Figyelmeztetés: Használja a rendeltetésszerű használatra. 

Felügyelet nélkül gyermekeknek nem ajánlott.  

DK 

Instruktionsmanual til: TOP TEN Boksehandsker »XLP«, SKU 

2268 

Producent: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiale: Yderskal: 100 % polyuretan, polstring: IMF-skum 

Vejledning til brug: 

»XLP"-boksehandskerne giver ikke kun stabil 

håndledsbeskyttelse takket være det ekstra lange IMF-

fikseringsskum, men også øget slagkraft. Den ergonomiske 

form og mesh-ventilationen garanterer maksimal komfort. 

Pleje- og vedligeholdelsesinstruktioner: 

Rengøres med en fugtig klud. Undgå at bruge aggressive 

rengøringsmidler, da de kan beskadige det syntetiske læder. 

Opbevares på et tørt, godt ventileret sted. 

Træningsområde: 

Sparring og intensiv træning. 

Sikkerhedsanvisninger: 

Tjek for skader før brug. Undgå kontakt med skarpe 

genstande for at undgå skader på materialet. 

Advarsel: Brug til det tilsigtede formål. Ikke til børn uden 

opsyn. 

FI 

Käyttöohjeet: TOP TEN nyrkkeilyhanskat ”XLP”, SKU 2268. 

Valmistaja: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach. 

Materiaali: Ulkokuori: 100 % polyuretaani, pehmuste: IMF-

vaahtomuovi 

Käyttöohjeet: 

”XLP” nyrkkeilyhanskat tarjoavat paitsi vakaan rannesuojan 

erittäin pitkän IMF-kiinnitysvaahdon ansiosta, myös 

lisääntyneen lyöntivoiman. Ergonominen muoto ja mesh-

tuuletus takaavat maksimaalisen mukavuuden. 

Hoito- ja huolto-ohjeet: 

Puhdista kostealla liinalla. Vältä aggressiivisten 

puhdistusaineiden käyttöä, sillä ne voivat vahingoittaa 

synteettistä nahkaa. Säilytä kuivassa, hyvin ilmastoidussa 

paikassa. 

Harjoittelualue: 

Sparraus ja intensiivinen harjoittelu. 

Turvallisuusohjeet: 

Tarkista vaurioiden varalta ennen käyttöä. Vältä kosketusta 

teräviin esineisiin materiaalin vaurioitumisen estämiseksi. 

Varoitus: Käytä käyttötarkoitukseensa. Ei lapsille ilman 

valvontaa. 

NO 

Instruksjonsmanual for: TOP TEN Boksehansker «XLP», SKU 

2268 

Produsent: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiale: Ytterskall: 100 % polyuretan, polstring: IMF-skum 

Bruksanvisning: 

Boksehanskene «XLP» gir ikke bare stabil beskyttelse av 

håndleddet takket være det ekstra lange IMF-

fikseringsskummet, men også økt slagkraft. Den ergonomiske 

formen og nettingventilasjonen garanterer maksimal 

komfort. 

Instruksjoner for pleie og vedlikehold: 

Rengjøres med en fuktig klut. Unngå bruk av aggressive 

rengjøringsmidler, da disse kan skade det syntetiske læret. 

Oppbevares på et tørt, godt ventilert sted. 

Treningsområde: 

Sparring og intensiv trening. 

Sikkerhetsinstruksjoner: 

Kontroller for skader før bruk. Unngå kontakt med skarpe 

gjenstander for å unngå skader på materialet. 

Advarsel: Brukes til det tiltenkte formålet. Ikke for barn 

uten tilsyn. 

RO 

Manual de instrucțiuni pentru: Mănuși de box TOP TEN 

„XLP”, SKU 2268 

Producător: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Înveliș exterior: 100 % poliuretan, căptușeală: 

spumă FMI 

Instrucțiuni de utilizare: 

Mănușile de box „XLP” oferă nu numai o protecție stabilă a 

încheieturii mâinii datorită spumei de fixare FMI foarte lungă, 

ci și o putere sporită de lovire. Forma ergonomică și 

ventilația din plasă garantează un confort maxim. 

Instrucțiuni de îngrijire și întreținere: 

Curățați cu o cârpă umedă. Evitați utilizarea agenților de 

curățare agresivi, deoarece aceștia ar putea deteriora pielea 

sintetică. Depozitați într-un loc uscat și bine ventilat. 

Zona de antrenament: 

Sparring și antrenament intensiv. 

Instrucțiuni de siguranță: 

Verificați dacă este deteriorat înainte de utilizare. Evitați 

contactul cu obiecte ascuțite pentru a preveni deteriorarea 

materialului. 

Avertisment: Utilizați pentru scopul propus. Nu pentru copii 

fără supraveghere. 

SK 

Návod na použitie pre: Rukavice na box TOP TEN „XLP“, SKU 

2268 

Výrobca: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Materiál: Vonkajší plášť: 100 % polyuretán, polstrovanie: 

Pena IMF 

Návod na použitie: 

Boxerské rukavice „XLP“ ponúkajú nielen stabilnú ochranu 

zápästia vďaka extra dlhej fixačnej pene IMF, ale aj zvýšenú 

silu úderu. Ergonomický tvar a vetranie zo sieťoviny zaručujú 

maximálne pohodlie. 

Pokyny na starostlivosť a údržbu: 

Čistite vlhkou handričkou. Nepoužívajte agresívne čistiace 

prostriedky, pretože by mohli poškodiť syntetickú kožu. 

Skladujte na suchom, dobre vetranom mieste. 

Tréningová oblasť: 

Sparring a intenzívny tréning. 

Bezpečnostné pokyny: 

Pred použitím skontrolujte, či nie je poškodená. Zabráňte 

kontaktu s ostrými predmetmi, aby nedošlo k poškodeniu 

materiálu. 

Upozornenie: Používajte na určený účel. Nie je určené pre 

deti bez dozoru. 

SL 

Navodila za uporabo za: Boksarske rokavice TOP TEN „XLP“, 

SKU 2268 

Proizvajalec: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Material: Zunanja lupina: 100 % poliuretan, oblazinjenje: 

Muftijeva pena. 

Navodila za uporabo: 

Boksarske rokavice „XLP“ ne zagotavljajo le stabilne zaščite 

zapestja zaradi izjemno dolge pene IMF, temveč tudi večjo 

moč udarca. Ergonomska oblika in mrežasto prezračevanje 

zagotavljata maksimalno udobje. 

Navodila za nego in vzdrževanje: 

Očistite z vlažno krpo. Ne uporabljajte agresivnih čistilnih 

sredstev, saj lahko poškodujejo sintetično usnje. Shranjujte v 

suhem, dobro prezračevanem prostoru. 

Območje usposabljanja: 

Za spopadanje in intenzivno vadbo. 

Varnostna navodila: 

Pred uporabo preverite, ali je poškodovano. Izogibajte se 

stiku z ostrimi predmeti, da preprečite poškodbe materiala. 

Opozorilo: Uporabljajte za predvideni namen. Ni primerno 

za otroke brez nadzora. 

BG 

Ръководство за употреба за: TOP TEN Боксови ръкавици 

„XLP“, SKU 2268 

Производител: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Материал: Външна обвивка: 100 % полиуретан, 

подложка: ММФ пяна 

Инструкции за употреба: 

Боксовите ръкавици „XLP“ предлагат не само стабилна 

защита на китката благодарение на изключително 

дългата IMF фиксираща пяна, но и повишена сила на 

удара. Ергономичната форма и мрежестата вентилация 

гарантират максимален комфорт. 

Инструкции за грижа и поддръжка: 

Почиствайте с влажна кърпа. Избягвайте да използвате 

агресивни почистващи препарати, тъй като те могат да 

повредят синтетичната кожа. Съхранявайте на сухо, 

добре проветриво място. 

Област на обучение: 

Спаринг и интензивно обучение. 

Инструкции за безопасност: 

Проверете за повреди преди употреба. Избягвайте 

контакт с остри предмети, за да предотвратите 

увреждане на материала. 

Предупреждение: Използвайте по предназначение. Да 

не се използва от деца без надзор. 

GR 

Εγχειρίδιο οδηγιών για: TOP TEN Boxing Gloves «XLP», SKU 

2268 

Κατασκευαστής: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Υλικό: Εξωτερικό κέλυφος: 100 % πολυουρεθάνη, επένδυση: 

IMF foam 

Οδηγίες χρήσης: 

Τα γάντια πυγμαχίας «XLP» δεν προσφέρουν μόνο σταθερή 

προστασία του καρπού χάρη στον πολύ μακρύ αφρό 

στερέωσης IMF, αλλά και αυξημένη δύναμη γροθιάς. Το 

εργονομικό σχήμα και ο εξαερισμός με πλέγμα εγγυώνται 

μέγιστη άνεση. 

Οδηγίες φροντίδας και συντήρησης: 

Καθαρίστε τα με ένα υγρό πανί. Αποφύγετε τη χρήση 

επιθετικών καθαριστικών μέσων, καθώς αυτά θα 

μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στο συνθετικό δέρμα. 

Αποθηκεύστε το σε στεγνό, καλά αεριζόμενο μέρος. 

Χώρος προπόνησης: 

Σπάρινγκ και εντατική προπόνηση. 

Υποδείξεις ασφαλείας: 

Ελέγξτε για ζημιές πριν από τη χρήση. Αποφύγετε την επαφή 

με αιχμηρά αντικείμενα για να αποφύγετε τη φθορά του 

υλικού. 

Προειδοποίηση: Χρησιμοποιήστε το για τον προβλεπόμενο 

σκοπό. Όχι για παιδιά χωρίς επίβλεψη. 

RU 

Инструкция по эксплуатации для: Боксерские перчатки 

TOP TEN «XLP», SKU 2268 

Производитель: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-

83126 Flintsbach 

Материал: Внешняя оболочка: 100% полиуретан, набивка: 

IMF пена 

Инструкция по применению: 

Боксерские перчатки «XLP» обеспечивают не только 

надежную защиту запястья благодаря удлиненной 

фиксирующей пене IMF, но и повышенную силу удара. 

Эргономичная форма и вентиляция из сетки гарантируют 

максимальный комфорт. 

Рекомендации по уходу и обслуживанию:  

Протирайте влажной тканью. Избегайте использования 

агрессивных чистящих средств, так как они могут 

повредить искусственную кожу. Хранить в сухом, хорошо 

проветриваемом месте. 

Область тренировок: 

Спарринг и интенсивные тренировки. 

Инструкции по безопасности: 

Перед использованием проверьте, нет ли повреждений. 

Избегайте контакта с острыми предметами, чтобы не 

повредить материал. 

Предупреждение: Используйте по назначению.  Не для 

детей без присмотра. 

TR 

Kullanım kılavuzu: TOP TEN Boks Eldivenleri “XLP”, SKU 2268 

Üretici: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

Malzeme: Dış kabuk: %100 poliüretan, dolgu: IMF köpük  

Kullanım talimatları: 

“XLP” boks eldivenleri, ekstra uzun IMF sabitleme köpüğü 

sayesinde sadece sabit bilek koruması sağlamakla kalmaz, 

aynı zamanda daha fazla yumruk gücü sunar. Ergonomik şekli 

ve file havalandırması maksimum konforu garanti eder. 

Bakım ve onarım talimatları: 

Nemli bir bezle temizleyin. Sentetik deriye zarar 

verebileceğinden agresif temizlik maddeleri kullanmaktan 

kaçının. Kuru ve iyi havalandırılan bir yerde saklayın. 

Eğitim alanı: 

Tartışma ve yoğun antrenman. 

Güvenlik talimatları: 

Kullanmadan önce hasar olup olmadığını kontrol edin. 

Malzemenin zarar görmesini önlemek için keskin nesnelerle 

temastan kaçının. 

Uyarı: Amacına uygun kullanın. Gözetimsiz çocuklar için 

değildir. 

AR 

قفازات  لـ التعليمات دليل  TOP TEN  للملاكمة ”XLP“، 

 SKU 2268 

كة  المصنعة الشر : Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

Flintsbach 

رغوة  :حشوة يوريثان،  بول   % 100 :الخارج    الغلاف :المادة  IMF 

الملاكمة قفازات توفر لا :الاستخدام إرشادات   ”XLP“  للمعصم ثابتة  حماية  

ا توفر بل فحسب، 
ً
ايدة  لكمات  قوة  أيض ز ا الطويلة التثبيت  رغوة  بفضل  مت 

ً
جد  

الراحة  درجات أقص  الشبكية والتهوية  المريــــح  الشكل يضمن  .IMF من . 

مواد استخدام تجنب  .مبللة  قماش بقطعة  يُنظف :والصيانة العناية تعليمات  

   يُحفظ .الصناع   الجلد  تتلف قد لأنها القوية  التنظيف
وجيد  جاف  مكان فز  

 .التهوية

المكثف والتدريب السجال  :التدريب منطقة . 

ملامسة تجنب  .الاستخدام  قبل  تلف وجود عدم من  تحقق :السلامة تعليمات  

المادة تلف  لمنع الحادة الأشياء  . 

ستخدم :تحذير 
ُ
اف دون  للأطفال ليس .المقصود للغرض  ي إشر . 

CN 

使用说明：TOP TEN拳击手套“XLP”，SKU 2268 

制造商：Budoland GmbH，地址：Am Grießenbach 8，DE-

83126 Flintsbach 

材质：外壳：100%聚氨酯，填充物：IMF泡沫 

使用说明：XLP拳击手套不仅采用超长IMF固定泡沫，提

供稳定的腕部保护，还能增强击打力量。符合人体工程学

的形状和网眼通风设计确保最大程度的舒适度。 

保养和维护说明：用湿布清洁。避免使用腐蚀性清洁剂，

以免损坏合成皮革。存放在干燥通风处。 

训练领域：陪练和强化训练。 

安全说明：使用前检查是否有损坏。避免与尖锐物体接触

，以免损坏材料。 

警告：请按规定使用。请勿在无人看管的情况下让儿童

使用。 

JP 

はい 

取扱説明書：ボクシンググローブ「XLP」トップテン、

SKU 2268 

メーカー：Budoland GmbH、Am Grießenbach 8、DE-

83126 Flintsbach 

素材：アウターシェル：100% ポリウレタン、パッド：

IMFフォーム 

使用方法: 「XLP」ボクシンググローブは、超長IMF固定

フォームにより手首を安定して保護するだけでなく、パ

ンチ力を高めます。人間工学に基づいた形状とメッシュ

通気性により、最大限の快適性を実現します。 

お手入れとメンテナンス方法：湿らせた布で拭いてくだ

さい。合成皮革を傷める可能性があるため、刺激の強い

洗剤の使用は避けてください。乾燥した風通しの良い場

所で保管してください。 

トレーニング用途：スパーリングおよび集中的なトレー

ニング用。 

安全上の注意：使用前に損傷がないか確認してください

。鋭利な物との接触を避け、素材の損傷を防止してくだ

さい。 

警告：指定された用途以外には使用しないでください

。子供の手の届かない場所に保管してください。 

 

KO 

사용 설명서 탑텐 복싱 글러브 “XLP”, SKU 2268 

제조사: Budoland GmbH, Am Grießenbach 8, DE-83126 

플린츠바흐 

재질: 외부 쉘: 폴리우레탄 100%, 패딩: IMF 폼 

사용 방법: “XLP” 복싱 글러브는 손목을 안정적으로 

보호할 뿐만 아니라 매우 긴 IMF 고정 폼 덕분에 펀치력이 

향상되었습니다. 인체공학적 형태와 메시 통기성 덕분에 

최상의 편안함을 보장합니다. 

관리 및 유지보수 지침: 젖은 천으로 닦으세요. 합성 

가죽을 손상시킬 수 있으므로 강한 세제를 사용하지 

마세요. 건조하고 통풍이 잘 되는 곳에 보관하세요. 

훈련 영역: 스파링 및 집중 훈련. 

안전 지침: 사용하기 전에 손상 여부를 확인하세요. 

소재의 손상을 방지하기 위해 날카로운 물체와의 접촉을 

피하세요. 

경고: 의도된 용도로만 사용하세요. 감독 없이 어린이가 

사용하지 마세요. 

 


